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                                                                                หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข.                                      อากรแสตมป์ 20 บาท 
                                                                                      PROXY Form B.                                                Duty Stamp 20 ฿ 
 
1.ข้าพเจ้า                      เขียนท่ี                    
I/We                Written at 
อยู่บ้านเลขท่ี                        สัญชาติ  วันท่ี เดือน ปี         
Address                        Nationality  Date Month Year   
 
2. เปน็ผูถ้ือหุ้นของ บริษัท เอเชียน มารีน เซอร์วิสส์ จำกัด (มหาชน) /being a shareholder of Asian Marine Services  Public Company Limited 
โดยถือหุ้นจํานวนท้ังสิ้นรวม                          หุ้น        และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ         เสียง ดังน้ี 
holding the total amount of                           shares    and the voting right equals to     votes as follows 
􀂆 หุน้สามัญ                   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ              เสียง 
ordinary share                  shares  equal to voting right      votes 
 
3. ขอมอบฉันทะให้ /Hereby appoint  
(1) นาย / นาง / นางสาว       อายุ               ปี  อยู่บ้านเลขท่ี                    
Mr. / Mrs. / Miss        Age    Years  Address     
ตําบล/แขวง      อําเภอ/เขต    จังหวัด     รหัสไปรษณีย์     หรือ 
Sub-District     District                 Province    Zip Code 
 
(2) นาย / นาง / นางสาว       อายุ    ปี   อยู่บ้านเลขท่ี                  
Mr. / Mrs. / Miss        Age    Years  Address     
ตําบล/แขวง      อําเภอ/เขต    จังหวัด     รหัสไปรษณีย์     หรือ 
Sub-District     District                 Province    Zip Code 
 
(3) นาย / นาง / นางสาว       อายุ    ปี    อยู่บ้านเลขท่ี                  
Mr. / Mrs. / Miss        Age    Years Address     
ตําบล/แขวง      อําเภอ/เขต    จังหวัด     รหัสไปรษณีย์     หรือ 
Sub-District     District                 Province    Zip Code 
 
 
คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียว เป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2569 ขึ้นใน  วันศุกร์ท่ี 
3 เมษายน 2569  เวลา  10.00  น. ณ  ห้องปาริชาติ โรงแรมโกลเด้น ทิวลิป ซอฟเฟอริน กรุงเทพฯ  เลขท่ี 92 ซอยแสงแจ่ม ถนนพระราม 9  ห้วยขวาง 
กรุงเทพมหานคร   หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่น  
anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the Annual General Meeting 2026 to be held on April 3, 2026 at 10.00 
hours at Parichart Room, Golden Tulip Sovereign Hotel , 92 Soi Saengcham, Rama 9 Road, Huai Khwang, Bangkok or on the date and at 
the place as may be postponed or changed. 
 
4. ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งน้ี ดังน้ี 
    I/We therefore would like to vote for each agenda item as follows: 
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รายการ 
Agenda Items 

เห็น
ด้วย 
For 

ไมเ่ห็น
ด้วย 

Against 

งดออก
เสียง 

Abstain 
วาระท่ี 1: พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2568                     
Agenda Item 1: To adopt the minutes of Annual General Meeting of Shareholders 2025. 
􀂆 (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
􀂆 (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

   

วาระท่ี 3: พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจำปีสิ้นสุด  วันท่ี 31 ธันวาคม 2568 
Agenda Item 3: To approve the statement of financial for the year ended  December 31,2025. 
􀂆 (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
􀂆 (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

   

วาระท่ี 4: พิจารณาจัดสรรกำไรสุทธิ และอนุมัติจ่ายเงินปันผล ประจำปี 2568 
Agenda Item 4: To consider and approve the allocation of net profit and dividend payment for the 
fiscal year 2025.  
􀂆 (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
􀂆 (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

   

วาระท่ี 5: พิจารณาแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีพ้นตำแหน่งตามวาระ ประจำปี  2569 
Agenda Item 5: To consider the election of the directors to replace those who are retired by rotation 
and the director remuneration for the year 2026. 
􀂆 (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
􀂆 (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
            􀂆 เลือกกรรมการท้ังชุด / Vote for all the nominated candidates as a whole. 
            􀂆 เลือกกรรมการตามรายบุคคล / Vote for an individual nominee. 
                (5.1) นายประกิต         ประทีปะเสน  
                        Mr.Prakit  Pradipasen 
                (5.2) นางลักขณา         ศรีสด  
                       Mrs.Luckana      Srisod 
                (5.3) นายธีรพงษ์          ตัณฑ์ไพบูลย์ 
                       Mr.Teerapong     Tanphaibul  
                (5.4)  นายวิณณ์         ผาณิตวงศ์ 
                         Mr.Win         Panitvong  

    

วาระท่ี 6: พิจารณากำหนดผลประโยชน์ตอบแทนกรรมการประจำปี  2569 
Agenda Item 6: To approve the director remuneration for the year 2026. 
􀂆 (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
􀂆 (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
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รายการ 
Agenda Items 

เห็น
ด้วย 
For 

ไมเ่ห็น
ด้วย 

Against 

งดออก
เสียง 

Abstain 
วาระท่ี 7: พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชี  และกำหนดค่าสอบบัญชีประจำปี  2569 
Agenda Item 7: To approve the appointment of external auditor and the audit fee for the year 2026. 

􀂆 (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
􀂆 (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

   

วาระท่ี 8: เรื่องอื่นๆ  (ถ้าม)ี 
Agenda Item 8: To consider other business ( If any ) 
􀂆 (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
􀂆 (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 

   

5. การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกต้อง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนน
เสียงของขา้พเจา้ในฐานะผู้ถือหุ้น 
Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not my voting as a shareholder. 
6. ในกรณีที่ข้าพเจา้ไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใด 
นอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ 
ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I have not declared a voting intention in any agenda or my determination is not clear or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters apart from those agendum specified above, including the case that there is any amendment or addition of any fact, 
the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration. 
กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะกระทําไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ได้กระทําเองทุกประการ  
I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the meeting. 
 

ลงชื่อ       ผูม้อบฉันทะ 

        Signature (                     ) Proxy Grantor 

ลงชื่อ       ผู้รับมอบฉันทะ 

       Signature (                     ) Proxy Holder 

ลงชื่อ       ผูร้ับมอบฉันทะ 

       Signature (                     ) Proxy Holder 

ลงชื่อ       ผูร้ับมอบฉันทะ 

       Signature (                     ) Proxy Holder 

หมายเหตุ  /Remarks:  

1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะใหผู้้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจํานวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะ 
หลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the Meeting. A shareholder may not split shares and appoint more than one proxy 
holder in order to split votes. 
2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
In agenda regarding the appointment of new directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole or for an individual nominee. 
3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in the Meeting, the proxy holder may use the Attachment to 
Proxy Form B 
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ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. / Attachment to Proxy Form B. 
 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท เอเชียน มารีน เซอร์วิสส์ จำกัด (มหาชน) 
The Proxy of the shareholder of Asian Marine Services Public Company Limited. 
ในการประชุมผู้ถือหุ้นประจำปี 2569 ขึ้นในวันศุกร์ท่ี 3 เมษายน 2569  เวลา  10.00  น. ณ  ห้องปาริชาติ โรงแรมโกลเด้น ทิวลิป ซอฟเฟอริน กรุงเทพฯ 

เลขท่ี 92  ซอยแสงแจ่ม ถนนพระราม 9  ห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่น 
In the Meeting of the Annual General Meeting 2026 to be held on April 3, 2026 at 10.00 hours at Parichart Room, Golden Tulip Sovereign 
Hotel, 92  Soi Saengcham, Rama 9 Road, Huai Khwang, Bangkok or on the date and at the place as may be postponed or changed. 
 
วาระท่ี/ Agenda Item:      เรื่อง/ Subject:         
􀂆 (1) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร / The proxy holder shall vote independently as to his/her 
         consideration. 
􀂆 (2) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี / The proxy holder shall vote according to the shareholder’s 

requirement  
          as follows. 

􀂆 เห็นด้วย / For      􀂆 ไมเ่ห็นดว้ย / Against     􀂆 งดออกเสียง / Abstain 
                                              

วาระท่ี/ Agenda Item:      เรื่อง/ Subject:           
􀂆 (1) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร / The proxy holder shall vote independently as to his/her 
         consideration. 
􀂆 (2) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี / The proxy holder shall vote according to the shareholder’s 

requirement  
          as follows. 

􀂆 เห็นด้วย / For      􀂆 ไมเ่ห็นดว้ย / Against     􀂆 งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระท่ี/ Agenda Item:      เรื่อง/ Subject:         
􀂆 (1) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร / The proxy holder shall vote independently as to his/her  
         consideration. 
􀂆 (2) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี / The proxy holder shall vote according to the shareholder’s 

requirement as follows. 
􀂆 เลือกกรรมการท้ังชุด / Vote for all the propose nominees as a whole. 
􀂆 เลือกกรรมการตามรายบุคคล / Vote for an individual nominee. 
 

ชื่อ / Name เห็นด้วย / For ไมเ่ห็นด้วย / Against งดออกเสียง / Abstain 
1. 
 

   

2. 
 

   

3. 
 

   

4. 
 

   

 
 
 


